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DIALOG 


P. Konfederatow C pz: o Spotvic 
dzi rozmawialaeych. 


G. A £.bofie W. M. o co fraſuieß / zes tat zmelaͤnk oli⸗ 

cat? Z. Lácno o melank olia / w takim pomleßanin 
rʒeczy / y niebeſpieezeůſtwie. C. Jefe ia nic nie widze tás 
kiego. Z. X ami nie widsial botad: śle mi orcározmos 
wa iednego 3 naßych / 3 ksiedzem Plebanem / dobrze prze⸗ 
drid ogy. C. Csptatemétia t ſtrachyẽ to: ato nas chca od 
nágego za ſtu zone go odſtraßyẽ. Z. Gnadsby to mnieyßa: 
kiedyby pike nam/y dobrey ſlawy / y ſumnienia / y zbawie⸗ 
nia nie brano: tefese fie widy ow . Pleban / ideo człowiek 
bacʒ ny / taſtawiey obchodzil: bo o rozgrzeßenin dobra otu⸗ 
che aynit: Ja zas przez ten peſt / od iednego do drugiego 
ks iedʒ a chodzac / nie moge znóleść, ktoby mie rożgrzefyt e a 
drudzy ksieza y mowić zemna nieches: mate nas za gorße / 
nij Pog . iny/ albo Zydy + doſtuzyliſmy ſie tak wielkie podeyá- 
muisc niebefpieczeńfiwć : ſtraciwßy wßytko / ledwie przy 
zdrowiu / iat im tak im ʒoſtawßy: toing ndfomiee / Y ſta we ⸗ 
y bate ſtraẽ ic pr zyldzie. Niewiem Pogoby tá nie ruß yla mes 
lankolia. CG. To fie ſwego vpominac nie godzie powieddć 
nam to byfo, kiedy nas 5áctagano / obowtezo wand cnota/ 
ſta wa fumnientem: á teras gdy pla ic / groja bezecnos ia / 
y potepiemem: cá emu nas nd ten czas rozgrzeßanoꝛ flawe 
nies mierrelna; y niebo obiecowano © wiedział o tym wßyt⸗ 
kim y Je? M. &. Nuncvus / y wßyſey ich MM. E. Bilkopi : 
byli Ráptani m obożiech / za ich władze ze ſlani: byl fam 
"rol Je? M. obecne i żadnego fitruputu nig było: Frerto 
mowiac: byliſmy enoclivoemt/ y ſprawiedliwemi ; peti(my 
fie nie vpominálizapláty. 

pofpoltra to: Nihil grzuius, quam gudire, redde, 

Et mutuum fumere, mendacij principium elt. 


wp yltro dotad Dobrze: poki fie me vpomi naf (ents 
A 2 Jamèl 


CET. 


panei fie rozmyslalna te ſpowiedz : dle inj wola E ZA 
i doydziem ſwego. Povobnieydiby temu ſumnienie c ynid/ 
co płacić niechce: mis mnie com ſtujac wßyeko potracil. 
Z, Wow W. M. o tym / bez af fek tu: bo o wßytko idzie. 
rzyżnawdiać to wßyſey / ze ptacié / co komu należy potrzeń 
bá: y nie dla tego nam bronia ſpowiedzi / że fie vpominamy 
ſwego t ale je tak im gwaltem. A co wiekßa / ſtyßalem od 
iednego Xieosá ( y mianowal nato pewne Dobtory) je Ede 
- oy 5 nas 3 oſobna / winien tego wßytkiego: cok olwiek fie 
zlego komu od naßych ds eie / y 34 to ma odpo wieda / y DOs 
fyć ynie C. Dé to miſterna / ná iednego / co fie mu y nie 


(nto tym / wßyck ich grzechy obaliẽ + czym ia to powimen 36 


kazdym boost. Z. S tey miary t et 430y wyſtepek / ma 
obrone od Con[eberácieyibes Prorey nie bytoby tego: nigoye 
by ſnadz/ani pachdlik / ani jaden ná to niepomyślii/czego ſie 
ceras waży za Confe der ac ys : Do choć fie dsteio lupieſtwa 
me jobojſtwa gwalcy⸗ miiezdjania mdietnośći ić, y innych 
wiele rzeczy przećiw prawom Duchownym y s wietekim / 
trudno ráo$iC ; jeden przy dragim [foi dla fprzysieżenia é 
| pógym tej (powiadal cen & iadz⸗ ná kajdego 3 nas 3 oſobnã / 
wopyekich fie grzedyy wala. 
Quiconfentit, opusperficit; 
Confenfusfpecies eft, tacere 
Facientes & confentientes eadem pena puniuntur, 

C, Prawddeto/ $e wiele ich w nádiicie tey Confederacy 
ey grzej y: ale niewiemy drudzy tym: y owfem tarzemy 
tätich. Z. Przynamniey w tym/ná co pozwalamy wßyſey / 
y ago fobie pomagamy / tá wymowk a nie id ie. C. Cze⸗ 
gos tak iego Z. Spolmeſmy naftepili né dobra Rzeczy⸗ 

pofpolicey/y Brolewfkiey Duchowne⸗z potamóniem praw / 
ya viiónieniem sbogich t iefli Eddy 3 nas / za to wßytko y 
gá wßytk ich odbpomidbdi masiáto go sſtanie? C, Widzed 
toy fauvje tá rzecz ieſt wielkiego vwajenia gobna/boby był 
- Mon bez drugiego / pewnie nie n.e ſprawil/j ſtadze er; też 
bO Cone 


P. Confederatow⸗ 
do Confederdcycy przyßlo + Czemnjefmy ATOR te” nie vpa⸗ 
tromáli ¿ceras ins próżno t bo Confederdcya zaß la. Z. Mnie 

na to powiedsiat ieden Duchownych: 

In melis promiſſis, refcinde fidem 

In turpi voto, muta decretum 
uod in caute vouifti, ne facias 
Impia eft enim promiflio, qua fcelere adimpletur. 
drona rsecá ieft/3e biwärdsy grzepy tto to pelnicò 3 krzy⸗ 
toda cudza / y ſwym sdwiedzieniem obiecal. Boie fie barzo⸗ 
by fie nam tá Confederácya nie dali 3nác. y 34 Sywords y po 
émierét: átefliby tat / pe wnieby iey lepiey przed czaſem oda 
flop. C. Widze ses fie W. M. ſtrwozyt. Z. Jak oz fie 
nie temwożyć / gdzie yo ſtawe / yo dufe náboniec y o zdrowie 
idzie ? G. Jakos to osdrowie? Z. powiedz mi W. M. 
iáto ia moge bydz beſpieczen zdrowia: kiedym fie y ¿Oya 
vna / 93 Arolem / ys Ros iotem / ásátym y 5 (ámym pas 
nem Bogiem powadz it © Czy to iuj koniec / kiedy fie to nies 
feseslivoe zdfiużone nápoly3e krwia wyjmie / abo wydrze © 
Vraʒe W. M. co mi dal ieden / z kt orymem o tym mowit do 
przeczyt nia / wßak es W. M. bobry Katholik / vwazze ida 
Bie nam bawa kosciol s. Wielkonoene blogoſtawieñſtwo. 


Excommunicamus, & anathematizamus o- 
mnes, qui collectas, decimas, talleas, preftantias, 
& alia onera Clericis, Prælatis, & aliis perſonis 
Eccleſiaſticis, ac eorum, & Eccleſiarum, Mona- 
ſteriorum, & aliorum beneficiorum Ecclefiafti- 
corum bonis, illorumq; fructibus, redditibus, & 
prouentibus huiufmodi, abſq; Romani Pontifi- 
cis ſpeciali, & expreffa licentia imponunt, & dis 
uerfis etiam exquifitis modis exigunt aut fic im- 
pofita, etiam à fponte dantibus, & concedenti_ 

43 -- bus,te- 


Ifid: 22 


n SEE 


- Rozmówa o ſpowiedzi 


bus. recipiũt. Nec non, qui per fe vel alios, directè 
vel indirectè, prædicta facere, exe qui, vel procu. 
rare, aut in eifdem conſiliũ, auxilium, vel fauore: 


pręſtare no verẽtur, cuiuſcunq; ſint cõdicionis. &c. 
Stuchayje W. M. co na koncu przydano. 
Czterum à predictis, nullus per alium, quam 
per Romanum Pontificem ablołui-poteftnifiin 
mortis articulo, nec etiam tunc, nifi de tando 
Eccleſiæ mandatis,& ſatisfaciendo cautione pre» 
ftita. Qui autem id aufi fuerint, eos excommu- 


fiicationeinnodamus,& abſolutio nulla. Ex Bul- 


la Cenæ Domini &c. i 
Jefi W. M. dobrym Katholikiem, ( idPoj o tym nie 


wat pie) dto to O. NT, y Edidego rupyć nie ma? nocié nd 


fobie takie przeklectwot czegoz tu czekac᷑ / poste tak fame 


przeklina kosciot Bozy/ iedno wßytkiego niefcześcia/ y wies 


czney zguby. Wiec mamy zazle tsieżeg/ $e nas nie rozgrze⸗ 


Pila : iat o to vezynić moga © Miemćico00brze/że fies tes. 


go smieia / ci co fa miedzy námi inßey Religiey: d tym nam 
gorzey: bo ná nas peronteyfie przeklectwo wala / y myſmy 
dwaͤraʒy winni / zeſms za tak iemi poßli y na ich diſkrecya / Y 
sdrowie / y flames ſumnienie dali, DEA w. M. co ta 
Confeds ʒrobila. Hoday mie był ʒabit do mey przywodzit. 

C, Wzdyeieſmy nie na to Confeoerácva cʒynili / aby Pro 
miał námi lat iego ne dopındd ? abo żebyfisy k woli komu 
cnoty tory, aren mieli odſtepowac: ale nd to fimo aby 
ſwego doch DO 


2. Atoj YO, M. maß / na co takie dochodzenie wyfie? . 


Ze y flarvá/ y cnotá /y dußa w pewnym me befpieggenftwirs 


djeng 


Kto to kiedy AyBal/jeby byto wolno Aredirorowi dia dla 
gu / tak naſtepowae © minawpy 593687 poſpolity docho⸗ 


ees. | 
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lore: 


&c. 
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p. Confeberatow: 
dzenia / ze śni oborá, ani Fomorá/ áni to eo doma/na ontee 
Ani jond nie twogiá ? Niech tak bedz ie e my doydziem fives 
go / y rozwiniemy fie t naͤſtapio drudzy: á to cofmy my wys 
dárli / on tej nam wydra: inj niebedzie trzebź w Rzymie 
rosgrzefenia Bub ác : rosgraefo nas oni/máia prawo, tak ie 
iakie y my, Żylić też 3áflujeni miedzy tymi kt orymeſmy 
my wßytk o odieli/ wzgledem nágego zaͤſtuz onego. : 
Per que quis peccat, per eadem punitur, 

YO ic y to niem ala / kto co chce vgoniẽ / nami fesuiez é nie 
galby / by got owym plácil ; dle mi za zaplate / 3 drugiego 
choc y ksiedza / roftózwie topić, é ves 

C. Dla Boga / silas tu rzeczy W. M. (pomniat/ qofyć 
firógnych: X Estad; prsctlety / coby nae fpomiedii flucbat s 

ſpowiedz nie waży: wrócić yy nágrodsic ersebá / y to cos 
am w$ial/g co drudzy wzieli: y ten co nic nie wzial / ieſli pos 
magat abo rädsit, abo faw or pokaʒ owat / iednak ieſt prze 
klety i Ero tu 3 cego voybrnie © Nie pewnieyßego / iedno je 
Żaden z nas / przy ſwym 54 flusonym nie oſtoi fie : á choc by 
go odſtapit / wolen nie bedzie, A iefli mie iefcze dla tego / dꝛu⸗ 
dzy tupie maia / boday fie bylo o tak iey ſluzbie niesmto, — 

Z, Nie ſtubac winnd: dle takie zaſtuzonego dochodze⸗ 
nie, C. Co byto ynie? 2. poráosic fie nam bylo praw/ 
Duchownych y s wietckich / O yczyſtych / chetmanſtich/y jobs 
nierſkich: nd ktore nie niedbaiac / at oſmy fie powiklali / w 
tym labiryncie / y nie wybrniemy inácsey / iedno vsnavofy 
errorem, oddãẽ fie ná bacsenie Senatu Aoronnego/ Ducho⸗ 
sony db y świeckich przy Krolu J. M. 

YOjosé bebo pámietác ná ʒaſtugi naße: ze nas kontentu⸗ 
la/y ſumnienie vſpokoio / á cemu ces ʒabieja⸗ aby tymje ideo 
y my prawem (tak gwaltownie) nikt napotym / y nas y Dys 
czyzny nie rapit, A cos W. 114. ſpomnial / ze fte dla tego 
{powidddé niecheeß / di ſwoie vosio wßy: ledna da ea 

Claw, 


— 


E Rozmowaͤo fpow: D. Confeb. 
chẽtat / Żaden stad; nie rozgrzeßy: a druga / ieſt to wtafnie/ - 
ono co mowiat 
Facilis ad infernum via eft : Claufis enim oculis illue ĩtur. 
Jeſt to / oczy fobie za wiozawß / iść oślep násgube, Pes 
ronali to/ze W. EM. to zafinione bedzieß liczył ; X to/ je obs 
licz wßy / zajyieß go 3 pociecha: N to, jec go fámo fumnica. 


meralbo prówó Doje/ nie rofPaje na nagrode wrocić ? 2836 t 


W. M. niewieß / jako Esteja vcza: 
Yeccati ceſſatio, eft radix venia. 

Dość niebeſpiecʒna / dla vpornego y gwaltownego docho⸗ 
dzenia jotou / duße odważyć, C. Näbites mi W. M. 
| glowe, ſnadsbych byl tego né (pomieosi nie vſty⸗ 

pal: przyidzie y mnie o fobie myelic, Babi 
W. m. ſaſtaw. Z. Stuzbã mo, 
tà W. M. 


